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Nordic Combined TD Report 2010-2011
TD Bericht Nordische Kombination 2010-2011

See FIS Website: http://www.fis-ski.com/uk/disciplines/nordic-combined/nordic-combined-rules/forms.html)

1.0 Event  /  Veranstaltung 

	Name / Name
	     
	Category / Kategorie 1)
	     

	Site / Ort
	     
	Country / Land 2)
	     

	Date / Datum
	from / von

	     
	to / bis 
	     

	Comp.format /Wettkampfform
	Individual

Gundersen
	 FORMCHECKBOX 

	Individual

Gundersen
	 FORMCHECKBOX 

	Team
	 FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 
(
	
	 FORMCHECKBOX 


	
	
	
	
	
	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
(
	
	

	Competition date / Wettkampfdatum
	     
	     
	     
	     
	     


	No of participants / Teilnehmeranzahl
	     
	     
	     
	     
	     

	No Ski Assoc. / Anzahl Skiverbände
	     
	     
	     
	     
	     

	No of spectators /
Zuschauerzahl
	JP
	     
	     
	     
	     
	     

	
	CC
	     
	     
	     
	     
	     


2.0 Officials / Offizielle
	Function / Funktion
	Name / Name
	Country / Land 2)
	Position of education / 
Stand der Ausbildung

	TD
	
	
	

	TDA
	
	
	

	TDA (national)
	
	
	

	Chief of Competition /

Rennleiter
	
	
	

	Chief of Course / 

Streckenchef
	
	
	

	Video Operator
	
	
	


3.0 Team Captains Meeting / Mannschaftsführersitzung

	Time 1st Meeting/ Zeitpunkt. 1.Sitzung
	     
	Duration / Dauer
	     
	No of Nations / 


Anzahl der Nationen
	     

	Time 2nd Meeting/ Zeitpunkt. 2.Sitzung
	     
	Duration/ Dauer
	     
	No of Nations / 


Anzahl der Nationen
	     

	Time 3rd Meeting/ Zeitpunkt. 3.Sitzung
	     
	Duration/ Dauer
	     
	No of Nations / 


Anzahl der Nationen
	     

	Judges present / Sprungrichter anwesend
	Yes / Ja
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 

 FORMCHECKBOX 

	5.14
Agenda present /
Tagesordnung vorh. 
	Yes / Ja 

 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 

 FORMCHECKBOX 


	Remarks / Bemerkungen      


4.0 Hill – official Training / Schanze – offizielles Training
	
	Certificat N°/Zertifikat Nr.
	
	HS
	
	m
	K-point
	
	m

	Date /

Datum
	Duration of Training / 

Dauer desTrainings
	Number of jumpers / 

Anzahl der Springer
	Number of rounds / 

Anzahl der Durchgänge

	
	from / von
	to / bis
	
	

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	Remarks / Bemerkungen
     


5.0 Realisatiion of Jumping Competition / Wettkampfablauf Schanze
	Date / Datum 

PCR
	     
	Date Competition / Datum Wettk.(1+2)
	N°1
     
	N°2
     

	Ind. Gundersen
	 FORMCHECKBOX 

	Ind. Gundersen
	 FORMCHECKBOX 

	Team 


	 FORMCHECKBOX 

	
	 FORMCHECKBOX 


	Start-/Finish Times

Anfangs-/Endzeiten
	from / von
	to / bis
	longest Jump /
grösste Weite
	Inrun speed /

Anlauf v° 
	No of falls / 

Anz. der Stürze

	PCR /
Provis.WK-durchgang
	     
	     
	     
	
	

	N° 1


	Trial round /

Probedurchgang
	     
	     
	     
	
	

	
	Competition round / 

Wettkampfdurchgang
	     
	     
	     
	
	

	N° 2


	Trial round /

Probedurchgang
	     
	     
	     
	
	

	
	Competition round / 

Wettkampfdurchgang
	     
	     
	     
	
	

	Main direction of the wind

Hauptwind-richtung
	in front / von vorn
from behind/von hinten
at the side/ seitlich
	PCR 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

	Trial round

1.comp   FORMCHECKBOX 
2.comp FORMCHECKBOX 

   FORMCHECKBOX 
         FORMCHECKBOX 

   FORMCHECKBOX 
         FORMCHECKBOX 

	Competition round
1.comp   FORMCHECKBOX 
2.comp FORMCHECKBOX 

   FORMCHECKBOX 
         FORMCHECKBOX 

   FORMCHECKBOX 
         FORMCHECKBOX 


	Maximum speed of wind/ maximale
Windgeschwindigkeit
	1.competition
	     m/s
	     m/s
	     m/s

	
	2.competition
	     m/s
	     m/s
	     m/s

	Remarks / Bemerkungen

      


6.0
Realisation of Cross-Country competition / Wettkampfablauf Langlauf
	Competition format/

Wettkampfform
	Individual

Gundersen
	 FORMCHECKBOX 

	Individual

Gundersen
	 FORMCHECKBOX 

	Team
	 FORMCHECKBOX 

	N° 1 Date competition/ Datum Wettkampf 
	     

	
	
	
	
	
	
	
	N° 2 Date competition/ Datum Wettkampf 
	     

	Name of the course / Name der Strecke
	     
	Distance of course / Streckenlänge
	     

	Distance of lap / Länge der Runde
	     
	HD
	     
	MC
	     
	TC
	     

	N° 1
	Competition time /

 Wettkampfzeit
	from / von
	     
	to / bis
	     

	N° 2
	Competition time /

 Wettkampfzeit
	from / von
	     
	to / bis
	     

	Remarks / Bemerkungen

      


7.0
Preparation of the course and Stadium / Präparation der Strecke und Stadion

	Preparation of the course / Präparation der Strecke 

	for the training o.k./ 
für das Training i.o.
	Yes / Ja
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein
 FORMCHECKBOX 

	for the race o.k. / 
für das Rennen i.o.
	Yes / Ja
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein
 FORMCHECKBOX 


	Width of course / 
Streckenbreite  
	     
	m
	maximal / 
maximal
	     
	m
	minimal / 
minimal
	     
	m

	Start / Finish area arrangement / Gestaltung des Start-/Zielbereiches

	Width of start / 

Startbreite 
	     
	m
	Width of finish  / Zielbreite 
	     
	m

	Technical arrangement Start / Finish / Technische Gestaltung von Start-/Ziel

	Start / Start
	o.k./i.o.  FORMCHECKBOX 

	No / Nein  FORMCHECKBOX 

	Finish / Ziel
	o.k./i.o.  FORMCHECKBOX 

	No / Nein  FORMCHECKBOX 


	Exchange zone arrangement / Gestaltung der Wechselzone
	o.k./i.o.  FORMCHECKBOX 

	No / Nein  FORMCHECKBOX 


	Marking and fencing of the course / Markierung und Absperrung der Strecke

	Marking / 

Markierung 
	Yes / Ja
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein
 FORMCHECKBOX 

	Fencing / 

Absperrung
	Yes / Ja
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein
 FORMCHECKBOX 


	Warm-up tracks and ski-testing tracks / Aufwärmspuren und Skitestspuren

	Warm-up tracks / 

Aufwärmspuren 
	Yes / Ja

 FORMCHECKBOX 

	No / Nein
 FORMCHECKBOX 

	Ski-testing tracks / 

Skitestspuren
	Yes / Ja
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein
 FORMCHECKBOX 


	Remarks / Bemerkungen:

      


8.0
Protests and Sanctions / Proteste und Sanktionen

	Protests / Proteste 
	Yes / Ja
(
	No / Nein (
	ICR rules/ 

IWO Regeln
	

	Sanctions  / Sanktionen
	Yes / Ja
(
	No / Nein (
	ICR rules /

IWO Regeln
	

	Remarks / Bemerkungen

If yes, please attach the disqualification form

Wenn ja, bitte Formular Disqualifikationen beifügen


9.0
Injuries (if yes, fill in the injury form) / Verletzungen (wenn ja, Verletzungsprotokoll ausfüllen)
	Injuries / Verletzungen
	Yes / Ja 
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 
 FORMCHECKBOX 



10.0
Doping control / Dopingkontrollen
	Antidoping controls / Anti-Dopingkontrollen
	Yes / Ja 
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 
 FORMCHECKBOX 


	Blood tests / Bluttests
	Yes / Ja 
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 
 FORMCHECKBOX 



11.0
General Comments / Allgemeine Bemerkungen

	     


Place / Ort 
.      .....................................

Date / Datum 
     .....................................
......................     ...............................



Signature of TD / Unterschrift des TD
12.0
SUPPLEMENT OF TD-REPORT by TD Assistant / 
ERGÄNZUNG DES TD-BERICHTES durch den TD-Assistenten

	Certificate No.

Zertifikat-Nr.
	     
	Hill size / 

Schanzengrösse
	     
	m
	K-Point / 

K-Punkt
	     
	m

	


	Area of the jumping hill /Schanzenbereich
	Measurement rsp. evaluation / Messung bzw. Beurteilung

	Start / Start
	Distance between starts / Abstände der Startplätze
	     
	cm

	Inrun /

Anlauf
	Prepared width b1/Präparierte Breite b1
	     
	m

	
	Mechanical preparation of the inrun tracks / 

Mechanische Vorprofilierung der Anlaufspur
	O.K.

not O.K.
	 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 


	Take off / Schanzentisch
	Gradient a / Winkel a
	     
	°

	Track / 

Spur
	Depth of track / 

Spurtiefe
	     
	cm

	
	Distance between center of both tracks/ 

Abstand zwischen den beiden Spuren
	     
	cm

	
	Width of track / Spurbreite
	     
	cm

	Landing slope / Aufsprungbahn
	Prepared width bK/Präparierte Breite bK
	     
	m

	
	Prepared width bA/Präparierte Breite bA
	     
	m

	Outrun / Auslauf
	Length of outrun / Länge des Auslaufes

(end of R2 to end of outrun)
	     
	m

	Guard rails / Leitplanken
	Guard rail placement / 

Gestaltung der Seitenbegrenzung
	O.K.

not O.K.
	 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 


	General remarks concerning the hill / Generelle Bemerkungen betr. Schanze:

     

	

	13. Preparation of the Hill / Schanzenpräparierung

	Exact to FIS parameters / 
Entsprach allen Anforderungen
	 FORMCHECKBOX 

	With modifications o.k./
nach Korrektur i.o..
	 FORMCHECKBOX 


	

	14. Wind measurement / Windmessung

	No of recording points / Anzahl der Meßstellen
	     

	

	15.Inrun speed measurement / Geschwindigkeitsmessung

	Measured distance between photocell beam for start and stop / 

Gemessene Strecke zwischen den Lichtschranken für Start und Stop
	     
	m

	Measured distance from the edge of the take off to the stop beam / 

Gemessene Strecke zwischen Stoppschranke und Schanzentischkante
	     
	m

	Height of the photocell beams above the summer/winter profile /
Höhe der Lichtschranken über dem Sommer-/Winterprofil
	     
	cm


16.0
Use of artificial snow / Verwendung von Kunstschnee 

	Inrun / Anlauf
	Yes / Ja 
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 
 FORMCHECKBOX 


	Inrun with cooling system/ Anlauf mit Kühlsystem
	Yes / Ja 
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 
 FORMCHECKBOX 


	Outrun / Aufsprung
	Yes / Ja 
 FORMCHECKBOX 

	No / Nein 
 FORMCHECKBOX 



Place / Ort 
     ......................................

Date / Datum 
     ......................................
..........      .............................................

Signature TD Assistant / Unterschrift TD Ass.
Important directions     Wichtige Hinweise

	A. Entries by the TD and Assistant of TD
	A. Eintragungen durch den TD und TD-Ass.

	- 
Only in these marked fields  


	- 
Nur in diese gekennzeich-


neten Felder

	B.
Explanation of the footnotes
	B.
Erläuterung der Fußnoten


	1)
Competition categories


OWG
Olympic Winter Games


WSC
FIS World Ski Championships


JWSC
FIS Junior World Ski



Championships


WCNC
FIS World Cup Nord. Combined


COCNC
FIS COC Nordic Combined


SGP
FIS Summer Grand Prix


AC
Alpen Cup


FIS
FIS Races
	1)
Wettkampf-Kategorien


OWS
Olympische Winterspiele


SWM
FIS Ski-Weltmeisterschaften


JSWM
FIS Junioren-Ski 



 Weltmeisterschaften


WCNK
FIS Weltcup Nord. Kombination


COCNK
FIS COC Nord. Kombination


SGP
FIS Sommer Grand Prix


AC
Alpencup


FIS
FIS-Wettkämpfe

	2)
Use abbreviations
	2)
Abkürzungen verwenden

	C.
The TD shall send his report immediately after the competition to:
	C. Der TD hat je ein Exemplar seines Berichtes unmittelbar nach der Veranstaltung einzusenden an:

	
( 
FIS Nordic Office, Blochstraße 2, CH - 3653 Oberhofen, Switzerland (friedrich@fisski.ch)


(
Please fax or e-mail page 4 to: Bitte Seite 4 faxen/mailen an: 


FIS Sub-Committee/Working Groups Jumping Hills: Wolfgang Happle, Ackerrainweg 10, 

D-64625 Bensheim, Fax +49 6251 939 132, e-mail: happle@t-online.de

(
FIS Sub-Committee for Officials, Rules and Control for special Nordic Combined matters: 
Günter Csar, Bachweg 7c, A - 6600 Breitenwang, Austria, e-mail: guenter.csar@aon.at 
· the Organizer of the event / Organisator der Veranstaltung 


(without enclosure of the following D / ohne die Anlagen vom folgenden Punkt D)



	D.
Please add to the report:
	D.
Dem Bericht sind beizufügen:

	1. 
Minutes of the team captains meetings

2. 
Minutes of the jury meetings (only from: PCR, competition round - enclosure 1 and CC races – enclosure 2)

3. 
Disqualification form – enclosure 3 and Extra form using fertilizer – enclosure 4 (if necessary)

	1. 
Protokolle der Mannschaftsführersitzungen

2. 
Protokolle der Jury-Sitzungen (nur von: PCR, Wettkampfdurchgang – Beilage 1, und Laufwettkämpfe – Beilage 2)
3. 
Disqualifikationsformular – Beilage 3, und Zusatzbericht für Einsatz von Düngemittel – Beilage 4, (wenn nötig)
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